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Annoramusa. CtaTbs aHAIM3UPYET BO3MOXKHOCTHU MOMCKOBBIX M aHAJTUTUYECKUX TexHosioruii Ha-
LIMOHaJIbHOTO Kopryca pycckoro sizbika (HKPS). [1pu paccMoTpeHnu 1eKCUYeCKO TPYIIIbI ¢ YCTOM -
YUBBIMHU CEMAaHTHKO-TpaMMaTHUECKUMU TTPU3HAKaMM UCCIIeI0BaTeTh He BCerna 00J1agaeT BO3MOXKHO-
CThIO HEOIPaHMYEHHOTO ITOMCKa KOPIYCHOro MaTepuaia. Jlekcuko-rpamMmatuueckuii mouck HKPS
He MO3BOJISIET OCYIIECTBUTH OTOOP IJIaroJioB MO CeMaHTUYECKOMY MPU3HAKY «IIBET», OJHAKO paccMa-
TpUBaeMbIe B UCCIEOBAHUU UHCTPYMEHTHI, Harpumep «ITopTpeT caoBa», MO3BOJISIOT YAaCTUYHO KOM-
MEeHCUPOBaThb 3TOT Npobes. CepBUC MOXKET ObITh UCIOJB30BaH 7151 0TOOPA JTIEKCUKU, MOSIBISIIOIIEHCST
B OJIHOPOJIHBIX KOHTEKCTaX, YCTAHOBJIEHUsI €€ CEeMaHTUUeCKOUl OJM30CTH, OMpeneseHusl ceMaHTH -
KO-TpaMMaTUYEeCKUX TIPU3HAKOB, KOTOPBIE MOTYT Jiedb B OCHOBY YCJIIOXKHEHHOTO 3arpoca B Kopryc. B
pe3ysbTaTe hccleIoBaHusI MoJydeHa SMIuprieckas 6a3a Jijisl aHaau3a IJ1arojioB CTAHOBJICHUS 1IBETa:
ornpene/eHbl aCCOLMATUBHbBIE OIS /ISl BHIOPAHHBIX TJIarojoB, UX ceMaHTUYecKas OJU30CTh M CO-
YETaeMOCTh Ha OCHOBE KOJUIOKATOB, BbIAEJEHBI IpaMMaTUUYeCKMe U CEMaHTUYeCKHe MPU3HAKU, MO
KOTOPBIM MOXET KOPPEKTUPOBAThHCS MOUCK eIUHUIL JaHHOM rpymibl Jekcuku B HKP. BrisiiaeHo,
yrto nipu pazmetrke HKPS BoinensieTcst 6osblie Kputepres, Y4eM 3TO JIOCTYITHO B JIEKCUKO-TrpaMMaTH -
YeCKOM TIOMCKE, UTO MO3BOJISIET HAMETUTD BEKTOP NaTbHEMIIIeTro pa3BUTHs KOpITyca.
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Abstract. The paper looks into the searching potential of Russian National Corpus (RNC).
Investigating the lexical group with constant semantical and grammatical features, researchers are to rely
on corpus search technologies, the corpus offering rather limited application. Lemmas and tags of RNC
search don’t include colour as a search tag for verbs so this function is passed to the instruments referred
to in the research suggested, for example, “Word at glance’. The service can be used to select lexical units
featuring in homogeneous contexts, to establish their semantic proximity, and to determine semantical
and grammatical characteristics applicable for the follow-up corpus inquiry. The study focuses on
the verbs denoting changes of colour, their associative field, semantic proximity and combinability in
collocations, grammatical and semantic features, suitable for regulating subsequent corpus queries. The
findings clearly indicate that RNC is hardwired to recognize more criteria at the markup stage than
those available for the lexical and grammatical search, and this outlines the perspectives for further
corpus development.
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BBenenne

LBeT 1 11BeTOOOO3HAUEHUST B KauecTBe OOBEKTa JIMHIBUCTUUYECKOTO MCCAENOBAHUS HAXOIATCS B
cepe BHUMaAHKS OTEYECTBEHHBIX U 3apy0exXHbBIX yu€HbIX ¢ 60-x rogoB XX Beka. JlaHHas rpyIimna Jiek-
CHUKU HUCcliefioBajach. B paMKax pa3IMYHbIX TTOAXOI0B B Pycie JEKCUKOCTATUCTUKU U JIEKCUKOJIOTUM,
YTO MO3BOJISIET OMpPeneauTh (opMaibHble KPUTEPUU BbIAEJICHUs LBeTooOO3HaueHui [1]; B pamkax
CPaBHUTEJILHO-MCTOPUYECKOTO SI3BIKO3HAHUS, KOTJa MCCIEIOBAIIOCh TMAXPOHUUYECKOE Pa3BUTHE KakK
OT/IeJIbHBIX 1IBETO0003HAUYEHU, TAK U KOMILJIEKCHOE (POPMUPOBaHKE 3TOM IPYTIIIbI JEKCUKU B PYCCKOM
a3bike [2, 3]; A. Bexounkas, C. B. MoHoBa npeanpuHsIM KOHIENTYaJbHbBI aHaIu3 1IBETOO003HaYe-
HUI, OCMBICISISI UX ceMaHTUKY [4, 5]. I1pu aTOM nipu ucciaeqoBaHuM LIBeTooO03HaueHut A. BexxOulikas
celaja TOMBITKY COOTHECTH MX C IIBETOM 3TAJIOHHBIX TSI TAHHON KYJIBTYPBI 00BEKTOB [6], MCITONb-
3ysl OCTEHCHBHBIN MeTod. LIBeT Kak Tema MccieqoBaHUsI MPEBOCXOAUT MO 00BEMY MOCBSIIEHHBIX eMY
paboT MHOTME ApYyrue TeMbl (CM., HalpuMep, 0030psl B [7, 8]). 3apy0OexkHble ucciieqoBaHusI 1IBETa I10-
SIBWIMCH Ha TOYBE JMHIBUCTUYECKOW aHTPOIIOJOTMU U TUIoJoTuu B pabotax b. bepnauna u I1. Kes
[6], a coBpeMeHHBIe 3apyOeKHbIE IMHTBUCTUYECKIE MCCISI0BAHUS MCIIOIb3YIOT MEXIUCIIUTIIMHAPHBII
KOMIIJIEKCHBIH IMOIXO0 K pACCMOTPEHUIO SIBICHM IBeTa. Tak, HampuMep, B MEXXIUCITUTIIMHAPHOM TIep-
CMEKTUBE paccMaTpUBaIOTCSl BOCHPUSATUE, OCMBICJEHUE M MHTEPHpeTalys 1iBeTa cpa3y B HECKOJIbKUX
00J1aCTSIX 3HAHUSI, B TOM YMCJIe U B IMHIBUCTUKE [9]. BriCOKMIT MHTEpeC K TeMe 1IBeTa U LIBETO0003Ha-
YeHMI O0yCJIaBIMBACT TOSBICHUE HOBBIX MCCICAOBAHUI ¢ TIPUMEHEHNEM COBPEMEHHBIX MOIXOMIO0B, a
MMEHHO 1IU(POBBIX METOAOB.

HudpoBbie MeTOAbl MO3BOIMIM pa3paboTaTh ClELMaTIbHbIE, COOCTBEHHO-LIUGPOBBIE METOMIbI
00paboTku s3bIKOBOro Marepuaia [10], KoTopble Tak:ke MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI IIPU CO3MaHUN
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BMITUPUYECKO 0a3bl ucciegoBanus [11, 12], mpu o6paboTKe OONbIINX 00BEMOB TaHHBIX B UCC/ICA0BA-
TeJbCKUX 1eJisix [13], B TOM yucie Jjist uccieoBaHus KOHTEKCTOB B COLIMAJIbHBIX MPAKTUKaX, CM. 0030D
B [14]. DTO, COOCTBEHHO, U MPUBEJIO K (POPMUPOBAHUIO CTIELIMATBLHOTO HaIpaBleHUsI KOPITYCHBIX UC-
ciaenoBaHuil. [J1aBHBIM MPeEACTaBUTEIbHBIM PECYPCOM B OT€UECTBEHHOM JIMHTBUCTUKE T10 MTOUCKY SI3bI-
KOBBIX JaHHBIX MOXXHO Ha3BaTh HallmoHaabHbIN KopItyc pycckoro s3bika (HKPA)!.

OcnosHoit koprrye HKPS conmepxut 375 MWUIMOHOB CJIOBOYITOTPEOJIEHU, KOTOPhIE COIIPOBOXKIA-
I0TCS JIMHTBUCTUYECKOIN Pa3METKON BKYIE C YIOOHBIMU MHCTPYMEHTAMHU MOMCKA U aHAJIM3a, YTO CYlIe-
CTBEHHO o0Jierdyaer padboTy ucciaenonaTeneil. [loMruMo mpuBBIYHBIX KHCTPYMEHTOB, ¢ 2023 roma B KopIryce
TpencTaBiieH cepBuC «[TopTpeT cltoBa»2, BKIIOYAIOIINI HOBBIE MOJIEJI aBTOMATHUYeCKOM pa3MeTkn Heit-
poKPS. BMecTe ¢ TeM 0CHALIEHHOCTh KOPITyca He IMO3BOJISIET B MOJIHOM Mepe peaiu30BaTh BCe MOTPEOHO-
CTH COBPEMEHHBIX McciienoBarteseii. [IpomeMoHCTprpyeM 3TO Ha IPUMEpe CO3MaHUSI SMITMPUIECKOI Oa3bl
KOPIYCHOTO JJMHTBUCTUUECKOTO MCCIIEAOBAHMUSI, pPACCMATPUBAIOLLETO IJ1aroJibl, COAEpKalllle CEMY ygem.

Haxonsich Ha nepudepru KOHLENTA ygen, TIarojbl C CEMOU ygem TPUBJIEKAIOT TeM HE MEHee BHU-
MaHHue WCClieoBaTesieii: HampuMep, MPEeaAMETOM MCCIeIOBaHMS YK€ CIYXKMIa COYeTaeMOCTh TaHHBIX
eauHull [15], onHAKO MPUXOAUTCS MPU3HATh, YTO HE BCE OCOOCEHHOCTU CEMaHTUKM JAHHBIX TJIarojioB
MOJYYWIM MCUYEePTIbIBAIOIEe ONKMCaHWe, a8 UMEHHO — MHTEepPIpeTalusl IJarojoB pernpe3eHTalu 1BeTa
KakK TJIarOJIbl OBITUITHOCTU ¥ MX KOHHOTATUBHBIE OCOOEHHOCTH.

MeToauka ncciaeI0BaHus

ITpu npoBeneHUU JMHTBUCTUYECKOTO HCCIEIOBaHUS BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTb MPUBICUYEHMUS
0O0JIBIIIOTO MacCHUBa JIMHTBUCTUYECKUX JAHHBIX, COIEPKAIIMX UCKOMbIE €TMHUIIBI.

Cpenu npeacTaBieHHbBIX CPEICTB MOUCKA ONMTUMAIbHBIM MPU MOUCKE JIGKCUYECKUX eIMHMUIL O 3a-
JaHHBIM T1apaMeTpaM SIBJISIETCS JIEKCUKO-TpaMMaTUYeCKMiA MOUCK B ocHOBHOro kopmyca HKPA. B
HacTosIllIee BpeMsl B KOpIyce pear30BaHa BO3MOXHOCTb BHECTU B YCJIOBUS TTOMCKA IpaMMaTUUeCKUIA
Mpu3HaK (raaroj), 0JHaKO MOUCK MO CEMaHTUUYEeCKOMY MPpU3HaKYy (1IBET) Cpeau IJ1arojoB He MpeacTaB-
JieH. [Tpu 5TOM B TAKCOHOMUM CEMAHTUUYECKUX TTPU3HAKOB TJIarojia CyliecTBYeT KpUTepuil cgem, KOTO-
PbIii TTO3BOJISIET ¢ MOMOIUIBIO JIEKCUKO-IPaMMaTUYECKOTO MOMCKa 0TOOpaTh BCE BXOXKIEHMS TJIarojioB C
ceMoii ceem. BmecTe ¢ TeM B TMHIBUCTUYECKUX UCCIEI0BAHUSIX IPYIITbl KOJOPOHUMOB C CEMaMU ygem
U cgem 4acTo He pasrpaHuduBaloTcs. To ecth ycnoBus noucka HKPS obyciaBiuBaioT pasrpaHuyeHue
9TUX JIEKCUUECKUX TPYII YKe Ha 3Tare CO3AaHusI SMITUPUUECKON 0a3bl UCCaeI0BaHUSI.

MTak, HEBO3MOXHO KOPITYCHBIMU METOIAMU BbIICIUTh IJIaroJIbl C CEMOI yeem Ha OCHOBE IpaMMaTh-
KO-CEMaHTUUYECKMX KPUTEPUEB MTOMCKA, 3aIIPOC MOUCKA HEOOXOIUMO CyXaThb. PellleHnto faHHOI ucce-
JIOBaTeIbCKOM 3a1a41 MOXET CITOCOOCTBOBAaTh MHCTPYMEHT «ITopTpeT ciioBa» ¢ BHENPEHHBIMU TEXHOJIO-
TUSIMU MaIlIMHHON 00paboTKMU ecTecTBEHHOTO s13bIka HeltpoKP4.

CepBuc «IlopTpeT cioBa» MO3BOSIET 3allpOCUTh MHMOPMAIIUIO O CI0BE, BBOAMMOM B CJIIOBAapHOI
dopme, nemme. MHbopmanus o ciioBe oToOpaxkaeTcs MpU MOMOIIM BCTPOEHHBIX B MHTepdeiic KopIiiyca
MPUIOKEHUI-BUIKETOB, CpeaIn KOTOPHIX: «CKeTYM» (KOJJTOKALIMY CO CIOBAMM pa3HbIX yacTeli peun), «O
cjioBe» (rpaMMaTUYeCcKUe, CEMaHTUUYECKKE U CIIOBOOOpa3oBaTe/ibHbIE TPU3HAKU CI0Ba), «HacTOTHOCTD
cioBar», «MopdeMHblii pazoop», «OTHOKOPEHHbBIE CI0Ba» (B TOM YMCJIE FeHEPUPYEMbIE HEHPOHHOI ce-
Th10), «[Toxoxue ciaoBa» (accoumaTbl, MOJHOCTbIO TeHEpPUPYeMble HEHPOHHOI ceThblo), «CTaTuCcTUKA
TEKCTOB» (IMarpaMma, COCTaBJ€HHasl COrJIaCHO CTaTUCTUKE 110 HAOOpY METAaTprMOyTOB, HAITPUMED MOy
aBTopa Wiu cTuio), «PacnpeneneHue mno rogam» U «[Ipumepbl». PaccMoTpuM, K TpuMepy, pe3yabTaThl
BbIJAYM BUKETOB, MOJYYEHHBIC ITPU BBEACHUHU JIEMMBbI Oenemb.

Pesynbratbl

B pamMKax mpeanpuHSITOro MCCeI0BaHus Ha OCHOBE KOJIJIOKAIIMA CO CJIOBaMU pa3HbIX YacTeil pe-
yu B BUKeTe «CKeTur» BbIAEJIEHBI [JIaroJibl, MOSBISIONIMECS B OJHOPOAHBIX KOHTEKCTaX, HalpUMep,

! HarmonainbHbli Kopiyc pycckoro sizbika. URL: https://ruscorpora.ru/ (zara obparuenust: 01.09.2023).
2 Cepsuc HKPSI «Iloprper cioBay. URL: https://ruscorpora.ru/word/main (nata obpamiesnns: 04.10.2023).
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CreTun 7

6eners

Koceenrte donermenus Ipedroacksie donoseruuz Cowrenrue 2razamt

911 1.pybaxa 964  1.Temmora 757 1.uepwers 821

806  2.ussecTs 874  2.3enems 756 2.xentets 7,25

739 3.usvecTka 822 3.cympak 751 3.cepers M

692 4.cpy6 805  4.nonympak 743 4.camers 698

683 5.napyc 803 5.cymepkn 702 5.zeneners 695

667  6.nanatka 789  6.nyna 676  6.Genets 6,87

667  7.KoCTb 7,85  7.nonytema 671  7.3010TWTbCR 677

665 8. Gapaiek 788 8.on 665 8. kpacHeTs 671

659  9.6pioxo 782 9.mpak 659 9. nectpuTs 645

651 10.6ennzma 7,78 10.1He 62  10.mepuate 63

Puc. 1. Konnoxkatsl riarosa 6enethb B cepBuce «I[lopTper cioBa»

Fig. 1. Collocations of the verb whiten in the service “Portrait of the word”

Moxoxxue cnoea 7

cepebpuTbea
YEPHETb

rony6eTs 66]] eThb benetscH

3abenetb
wepHethcs KENTETs  BUAHETHCH

cepeTb CUHETb

Puc. 2. CemaHTHueckue accoLMaThl K rjiaroiy 6enetb B cepBuce «[lopTtper cioBa»

Fig. 2. Semantic associations to the verb whiten in the service “Portrait of the word”

uepHembs, Jceamemsp, 9YTO TUTIOTETUIECKH TTO3BOJIMIIO OTOOpaTh M IPYTMe TIaroibl faHHOM rpymmbl. Om-
HAaKO CPellM TJIarojioB, 4acTO BCTPEYarOLIUXCSl B OJAHOTUITHBIX MO3ULMSIX, BCTPEUYAIOTCS U TakKue, Kak
necmpumas, mepyams (puc. 1), 4To NOJUEPKUBAET TECHYIO CBS3b IJ1ar0JIOB C CEMAHTUKOM 1IBET U CBET, HO
OTrpaHMYMBACT TaHHBIN METOJ KaK CIIOCO0 0TOOpa €AMHUIL OJHON CEMaHTUYECKOM TPYIIIIbI.

Oo6paueHue K BUIXKeTy «O cioBe» MO3BOJUIIO TOJTYYUTh XapaKTePUCTUKY TJ1arojly 0ejieTb ¢ TOUKHU
3pEeHUSI FPAMMAaTUKU U CEMaHTUKU. TeXHOI0THS aHAIU3a SI3bIKOBBIX AMHULL BbIACJSICT TpaMMaTUYeCKUe
(enaeon, Henepexoonulil, HecogepuieHHblll) U CEMaHTUUECKUE (U3MeHeHUe COCMOSAHUS UAU NPUHAKA; HeKaY -
3amueHble 21a20abl; 0MadseKmUeHble; yeent) KaTeTopuu ciioBa Oesems. TeXHONIOTHS MOUCKA U Pa3METKU
MO3BOJISIET OCYIIECTBUTH 3alIPOC B OCHOBHOM KOPIYC O BCEM BBIAEICHHBIM rPaMMaTUYECKUM KaTero-
PUSIM U JIMIID TI0 ABYM CEMAHTUUYECKUM (U3MeHeHUe COCIOsSHUS UAl NPUBHAKQ;, HeKay3amueHble 21a20bl).

Bumxer «I[Toxoxwue cimoBa» mperaraer 10 ceMaHTMYECKUX acCOIMATOB K TJIAroiy besems (puc. 2).
Cxema uMeeT Buj 00J1aka CJIOB, B KOTOPOM LIEHTPAJIbHOE MECTO 3aHMMAEeT UCKOMas eAMHUILIA, a BOKPYT
MaIlMHHBIMA METOIaMU BBICTPAMBAIOTCS CJIOBA, KOTOPbIE OKa3bIBaJIMCh B HanbOOIee CXOXMX KOHTEK-
crax. CemaHTUuecKast 6JJM30CTh yKa3blBaeTCs B BUjae KOa(pdulimeHTa npy HaBeIeHWU MBI Ha CJI0BO U
PaCcCUMUTHIBACTCSI HA OCHOBE MojeJieit AMCTpUOYTUBHOMN CEMaHTUKMU.

CreHeprpOBaHHBIE aCCOIMATHI MTO3BOJISTIOT SMIIMPUIECKU IMPOBEPUTDH OJIM30CTh MCCICAYEMbIX €I~
Hull. Ha npumepe riarosia 6esems Oyaronapsi AaHHBIM BUIXKETa HaXOAWMM TMOATBEPXKIEHUE TUXOTOMUN
benemp-uepHems, TPOTUBOINOCTABICHUE aXPOMAaTUYECKOTO Oesemb XpOMAaTUUECKUM CuHemb, 204y0ems,
aceamems. OOHAPYKMBAEM, YTO B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX Oesemb 001a1aeT CEMaHTUKOM ObITUMHOCTU U
MPUOJIVKEH K [J1aroyly 6UOHembCs.

JlaHHBI UHCTPYMEHT MOXET MCIIOJb30BaThCsl TPU HaboOpe MaTepuajia METOAOM CIUIOLIHOM BBIOOP-
KW, OJIHAKO MU3-3a TOTO, YTO BbIIEJEHUE aCCOLIMATOB MPOMCXOAUT MOJHOCTHIO AaBTOMATUYECKU, B CITUCKAX
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Moxoxwe cnosa ?

onaaatb
xKentetb

A e KOPUUHEBETh

pacTpeckneaTbCa 3acbiXxaTbNeperHiTe

BypeTb pbixeTb
OCbINaTbCA

Puc. 3. CeMaHTHUECKME acCOLMATHI K TJ1arojly KopuuHeBeTb B cepBuce «[lopTper cioBa»

Fig. 3. Semantic associations to the verb to brown in the service “Portrait of the word”

MOTYT BCTPeYaThCs OLIMOKM, HAaITpUMep HEMpaBUJIbHO 0Opa30BaHHbIE CJI0BA, UHTYUTUBHO HE BIOJIHE T10-
HSITHBIE COIOCTaBJICHMSI CIOB (CM. puc. 3).

HanHble TpouMx BUIXETOB cepBuca «[lopTpeT ciaoBa» B KOHTEKCTE HAHHOTO MCCJEeIOBaHMS
MPEACTaBJISIIOT MEHBIIYIO 3HAUUMOCTb.

BcTtpoeHHble TexHOI0THM 00pabOTKU €CTECTBEHHOIO SI3bIKa, OTBeYalollre 3a aHaaInu3 eAMHULL B cep-
Buce «ITopTpet ciioBa», CrIpaBIsSIIOTCS ¢ OONBIINM 00BbEMOM TaHHBIX KOPITyca U BbIAEISIOT MHOXECTBO
XapaKTepUCTUK CJIOB, HE MPUBSI3aHHBIX K pa3MEeTKe KOpITyca, B TO BpeMs KaK CYILIECTBYIOLINE B HACTOSI -
11ee BpeMsi THCTPYMEHTBI ITOMCKa NMEIOT OTPaHWIEHHBIN TMTOTEHIIMA BBUAY 3aBUCUMOCTH OT pa3METKHU.
Tax, B nmpeaioxXeHHOM MpuMepe MpuBeleHa WLUIIOCTpalUs, KaK HEKOTOpble CEMaHTUYECKHe XapaKTe-
PUCTUKH CJIOB TUIIA LIBET B TPYIINE [JIaroJOB BBIACSIIOTCS TEXHOJOTUSIMU aHaIn3a, HO He BHEIPSIOTCS
B pa3MeTKy KOpITyca, 4YTo TpeOyeT JaJbHEHIIeil ONTUMM3AIIMK TJIaBHOTO OTEUECTBEHHOTO KOpITyca pyc-
CKOTO SI3bIKa.

BoiBoabI

Takum oOpa3om, MccaegoBaHKWE MO3BOJIMIO CO3AaTh SMIIMPUYECKYIO 0a3y Ul aHajau3a IJIarojioB
CTaHOBJICHMS LIBETA: BBISIBJICHBI aCCOLIMATUBHbIE ITOJISI AJ1s1 BBIOpAHHBIX TJIaroJIOB, OIpelnesieHa UX ce-
MaHTUYeCcKas OJIM30CTh U COUETAEMOCTh Ha OCHOBE KOJIJIOKATOB, BbIJEJAEHBI TPaMMaTUYECKME 1 CEMaH-
TUYECKHUE TIPU3HAKM TJIar0JIOB, IT0 KOTOPHIM MOXKET KOPPEKTUPOBATHCS IIOMCK €IMHUI JAHHOMN TPYIIITbI
nekcuku B HKPS. [JaHHBIA KOPITYC KaK MAaCCUBHBIN MCCIeI0OBAaTEbCKUI pecypc, MO3BOISIONIUI aHa-
JIM3UPOBATh OOJIbILINE O0BEMBI SI3BIKOBBIX JAHHBIX C TIOMOIIbIO BLICOKOTEXHOJIOTUYHBIX MHCTPYMEHTOB
IOMCKA U ITOACYETA, B LISJIOM YIOBJIETBOPSIET 3aIIpOC COBPEMEHHBIX UCcaeaoBaresieii. Bmecre ¢ TeM mo-
TeHLMaJ Y3KOCIIeMaJIU3UPOBAHHbBIX UCCIACAOBAHUI OrpaHUYEH TEXHOJOIMel MoucKa, KOTOPOi TOJIb-
KO MPEeACTOUT peaarn30BaTh MHOTHE BO3MOXHOCTH, HAaIIpUMep, PacIllMPpUTh MOKCK 10 CEMaHTUYECKUM
napaMeTpaM, UYTO CTaJIO MPEISITCTBUEM IIPU CO3MAHUU SMITMPUIECKOM 0a3bl B JAHHOM MCCJIEIOBAHUM.
Tak, B mpoliecce TOKEHU3alW1, TO €CTh IPUCBOCHUS ONPEACIEHHBIX aTPUOYTOB SI3bIKOBBIM €IMHULIAM
B IIIMPOKOM KOHTEKCTE, OMCKOBbIE BO3MOXHOCTH HE BKJIIOUAIOT TOKEH «IIBET» B OJIOKE KPUTEPUEB CE-
MaHTUYECKOTO IIOMCKA CPEeIN IJIarooB, UTO He ITO3BOJISIET OTOOPATh BCE BXOXKICHMS TJIaroJIoB ¢ CEMOM
ysem B Kopnyc. OHaKO IOSIBJIEHUE HOBBIX CEpBHUCOB, HanpuMep «IlopTper ciioBa», 1 BHEApPEeHNE HEeli-
POCETEBBIX TEXHOJIOTUI BHOCSIT 3HAUUTEIbHBIN BKJIa/ B YIIPOIleHUE pabOThl C KOPITYCOM, B TOM YMCJIE
JUTSL Y3KOCTIEIMAIM3UPOBAHHbBIX MICCIEIOBAHUMA.
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